John 1:1
John 9:13


 is the third person plural present active indicative from the verb AGW, which means “to lead; to bring.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the past action as a fact.


The active voice indicates that the neighbors and those who saw him before produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
Then we have the accusative direct object from the third person singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “him” and referring to the healed blind man.  This is followed by the preposition PROS plus the accusative of place from the masculine plural article and proper noun PHARISAIOS, meaning “to the Pharisees.”

“They brought him to the Pharisees”
 is the appositional/explanatory accusative direct object from the masculine singular article and adjective TUPHLOS, meaning “the blind man.”  With this we have the temporal adverb POTE, meaning “at some time; at one time; once, formerly.”

“the formerly blind man.”
Jn 9:13 corrected translation
“They brought him to the Pharisees, the formerly blind man.”
Explanation:
1.  “They brought him to the Pharisees,”

a.  The subject of this statement “they” refers back to the people who gathered at the home of the man born blind who had been healed by Jesus.  The subject includes the neighbors of the man as well as the “others” who gathered there and had various opinions.  (See verses 8-9 and then notice the collect “they” in verse 10.)  Whether or not the group were mostly believers or unbelievers is also a question to which we do not have an answer.  “A group of unidentified but astonished bystanders took the blind man to the Pharisees, for, while the ‘they’ of verse 13 is not identified, it is clear that they had a particular interest in making some point with the Pharisees.  As Jn 8:30 identifies many as believing on Jesus, this seems the most likely group to take this man to the Pharisees as evidence that Jesus is the Messiah.”
  It is equally possible that the group was mostly unbelievers, who out of fear of the Jewish leaders wanted to bring this man and his parents to them to put an end to what the leaders considered lies about the man, Jesus.

b.  Since the crowd of people couldn’t make up their minds on whether or not the man and his parents were telling the truth, the people did what was normally done in Jerusalem when there was a dispute about the truth—everyone went to the Jewish leadership.  “Unable to comprehend the startling healing of the formerly blind man, some who knew about it brought him to the Pharisees.  It was only natural to seek an explanation from the religious authorities regarding this unprecedented incident.”


c.  The Jewish leadership that still existed in John’s day (90 A.D.) were only the Pharisees.  John is writing to Christians of a generation that knew nothing about Sadducees, the Sanhedrin, and the political/religious structure of Israel, which no longer existed.  John’s audience could relate to the Pharisees, since they still functioned in the Jewish dispersion.



(1)  “In this context Carson [D. A. Carson] asked, ‘Why did they next bring the man to the Pharisees?’  He follows that question with an additional question: ‘Why not the Sanhedrin or the scribes and Sadducees?’  Unfortunately, Carson is here reading the Fourth Gospel from the perspective of the Synoptics.  The Sadducees never appear in the Fourth Gospel. By the time this Gospel was written, they had ceased to exist as a force, and they were not a concern to John or his church.  What is more, the term ‘scribes’ does not appear in John with the exception of their mention in what probably is a non-Johannine insertion of the woman taken in adultery at 8:3.  The people who embodied the Jewish establishment in John’s day and who would have been known to the readers of John were the Pharisees.  Accordingly, when John used the term ‘Pharisees,’ he employed that term to designate the group out of which the enemies of Jesus came.  Historically the Council (Sanhedrin) included both Pharisees and Sadducees, and that term when used in John would have been a collective that included members of both parties as well as the member of the high priestly family.  Whether John used the term ‘Pharisees’ to include members outside that party is not clear, but my suspicion is that the term for him probably was more restrictive since he used ‘Council’ terminology (Jn 11:47) as well as ‘priests and Levites’ designations (Jn 1:19).”



(2)  “Local elders (or in some places, like Essene communities, priests filled this role) served as judges in local communities before A.D. 70; but Pharisaic teachers gradually began to take on this role in Palestine after 70 A.D.  Writing in the 90s, John uses the language of his day to communicate the point to his readers, many of whom have faced opposition or expulsion from their own synagogues.”



(3)  “The most probable view is that one or the other of the Pharisees had heard about this beggar and had the case brought to the attention of others of his party.  Thus we find a gathering of ‘the Pharisees’.  They came together in some convenient place in order to look into this case.  Some commentators speak only of a meeting of the Pharisees for some unknown purpose or other.  They met in order to investigate this case.  This accounts for the man being brought to them, they being too important for any of their standing to go after a mere beggar; they have somebody else bring him before them.  During the whole proceeding with the man we hear of no neighbors or others who ask to have any question settled for them by the Pharisees.  These Pharisees are the only ones who show concern, and even they do not know just what they want; for presently they themselves are divided.  These Pharisees do not act as a regular court, either as belonging to the Sanhedrin, or as one of the two lesser courts in Jerusalem, each constituted of twenty-three members, or as rulers of a local synagogue.  They act only as an incidental gathering of men of the influential Jewish party, just Pharisees who are bent on making their superior influence felt.”

2.  “the formerly blind man.”

a.  John adds this to remind us that this occurred after the man had been healed and could see.

b.  “They probably did not bring him to the Pharisees on the day of the healing, however, because it was a Sabbath on the day when Jesus made the clay and opened the blind man’s eyes.  The fastidious Pharisees would not likely have held such an inquiry on the Sabbath.”
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